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In today’s world, differences are often seen as a source of division. Differences in opinions can lead to 
arguments. Differences in culture can create misunderstandings. Differences between generations can widen 
the gap between people. Even within families, parishes, and communities, differences can sometimes become 
obstacles to unity.

Yet Stephen R. Covey, author of The 7 Habits of Highly Effective People, offers a very different perspective. 
In his sixth habit, “Synergize,” he teaches that “differences are strengths, not weaknesses.”

Indeed, God did not create us to be identical. Each person has been given unique gifts, experiences, talents, Indeed, God did not create us to be identical. Each person has been given unique gifts, experiences, talents, 
and perspectives. If everyone thought alike, acted alike, and viewed the world in exactly the same way, life 
would be unimaginably poor. Diversity is part of the beauty of God’s creation.
Saint Paul used the image of the human body to describe the Church. The eye cannot say to the hand, “I do Saint Paul used the image of the human body to describe the Church. The eye cannot say to the hand, “I do 
not need you.” Nor can the head say to the feet, “You are of no use to me.” Every part is different, yet each 
contributes to the life and health of the whole body. The Church is no different. Every member has a unique 
vocation and role, but all are called to work together in building up the Body of Christ.

We see this reality in parish life every day. Some people are gifted in prayer and spiritual leadership. Others We see this reality in parish life every day. Some people are gifted in prayer and spiritual leadership. Others 
excel at organization and administration. Some bring wisdom gained through years of experience, while 
others offer youthful energy and fresh ideas. Some serve quietly behind the scenes, while others take visible 
leadership roles. If everyone expected others to think and act exactly as they do, parish life would become a 
competition rather than a collaboration. But when we appreciate the gifts that others bring, our community 
becomes richer and stronger.

Unfortunately, when we hear an opinion different from our own, we may immediately look for reasons to Unfortunately, when we hear an opinion different from our own, we may immediately look for reasons to 
reject it. When we encounter someone whose perspective challenges ours, we may assume they are wrong. Yet 
true maturity requires the humility to listen. Another person may see something that we have overlooked. 
Their experience may help us understand an issue more deeply. Through respectful dialogue, a better solution 
may emerge than either person could have discovered alone. This is the essence of synergy. In synergy, one 
plus one becomes more than two. Together, people can accomplish far more than they ever could separately.

This lesson is especially important as the Church continues to embrace the spirit of synodality. Walking This lesson is especially important as the Church continues to embrace the spirit of synodality. Walking 
together does not mean thinking alike. It means listening to one another with respect, openness, and trust in 
the Holy Spirit. Often, God speaks to us through people who see the world differently from we do, through 
voices we might not expect, and through experiences we ourselves have never had.

May we learn to see differences not as threats, but as gifts. For when we welcome one another’s unique talents 
and perspectives with charity and humility, we discover that God can accomplish far greater things through us 
together than through any one of us alone.

Fr. Justin T. LeFr. Justin T. Le
Pastor
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Chúa Nhật, ngày 14 tháng 6 năm 2026

 
                            Kính thưa Quý Cụ, Quý Ông Bà và Anh Chị Em:

Trong xã hội hôm nay, người ta thường xem sự khác biệt là nguyên nhân của chia rẽ. Khác biệt về quan điểm dẫn đến tranh cãi. 
Khác biệt về văn hóa dẫn đến hiểu lầm. Khác biệt về thế hệ dẫn đến khoảng cách. Ngay cả trong gia đình, giáo xứ hay cộng đoàn, 
những khác biệt đôi khi trở thành lý do khiến người ta xa cách nhau.

Tuy nhiên, Stephen R. Covey, tác giả cuốn 7 Thói Quen Của Người Thành Đạt, lại đưa ra một cái nhìn hoàn toàn khác. Ông gọi 
đó là nguyên tắc “Hiệp Lực” (Synergize) và khẳng định: “Khác biệt là sức mạnh, không phải trở ngại.”

Thật vậy, Thiên Chúa không tạo dựng con người giống hệt nhau. Mỗi người được ban những khả năng, kinh nghiệm, tính cách 
và ân sủng khác nhau. Nếu mọi người đều suy nghĩ như nhau, làm việc như nhau và nhìn mọi sự như nhau, thế giới sẽ nghèo nàn 
biết bao. Chính sự đa dạng làm nên vẻ đẹp của công trình sáng tạo.

Thánh Phaolô đã dùng hình ảnh thân thể để nói về Hội Thánh. Mắt không thể nói với tay rằng: “Tôi không cần anh.” Đầu cũng 
không thể nói với chân rằng: “Anh không có ích gì cho tôi.” Mỗi bộ phận đều khác nhau, nhưng tất cả cùng góp phần làm cho 
thân thể được sống động và phát triển. Hội Thánh cũng vậy. Mỗi người một ơn gọi, một vai trò, một khả năng riêng, nhưng tất cả 
cùng cộng tác để xây dựng Nhiệm Thể Chúa Kitô.

Trong đời sống giáo xứ, chúng ta dễ nhận thấy điều này. Có người giỏi cầu nguyện, có người giỏi tổ chức. Có người có kinh 
nghiệm, có người đầy nhiệt huyết tuổi trẻ. Có người âm thầm phục vụ phía sau, có người đảm nhận những công việc trước công 
chúng. Nếu ai cũng muốn người khác phải giống mình, giáo xứ sẽ trở thành nơi cạnh tranh hơn là cộng tác. Nhưng khi biết trân 
trọng những khác biệt và nhìn nhận giá trị nơi nhau, cộng đoàn sẽ trở nên phong phú hơn rất nhiều.

Điều đáng tiếc là khi nghe một ý kiến trái với mình, chúng ta vội tìm cách bác bỏ. Khi gặp một người có lối suy nghĩ khác, chúng 
ta dễ kết luận rằng họ sai. Thế nhưng, sự trưởng thành đòi hỏi chúng ta biết lắng nghe với tâm hồn rộng mở. Có thể người khác 
đang nhìn thấy điều mà chúng ta chưa thấy. Có thể kinh nghiệm của họ sẽ giúp chúng ta hiểu sâu hơn về một vấn đề. Có thể chính 
từ những khác biệt ấy mà một giải pháp tốt đẹp hơn sẽ xuất hiện. Đó chính là ý nghĩa của “hiệp lực”. Khi đó, một cộng một không 
còn bằng hai nữa, nhưng trở thành ba, bốn hay nhiều hơn thế.

Trong bối cảnh Giáo Hội đang được mời gọi sống tinh thần hiệp hành, bài học này càng trở nên cần thiết. Hiệp hành không có 
nghĩa là mọi người phải giống nhau, nhưng là cùng bước đi với nhau trong sự tôn trọng và lắng nghe. Chính Chúa Thánh Thần 
thường hoạt động qua những con người khác với chúng ta, qua những tiếng nói mà chúng ta ít ngờ tới, qua những kinh nghiệm 
mà chúng ta chưa từng trải qua.

Ước mong mỗi người chúng ta biết nhìn sự khác biệt không như một mối đe dọa, nhưng như một hồng ân Chúa gửi đến. Bởi lẽ, 
khi biết đón nhận và cộng tác với nhau trong tình yêu thương, chúng ta sẽ khám phá rằng những gì có thể thực hiện chung luôn 
lớn lao hơn rất nhiều so với những gì mỗi người có thể làm một mình.

Lm. Giuse Lê Trung Tướng
Chánh xứ
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